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Hygiène, nettoyage,
protections au travail



3 sites en Suisse et des succursales 
en Allemagne, en Autriche et en 
République tchèque

90 années d’expérience

650 collaborateurs, dont bon nombre sont eux-mêmes bouchers, 
boulangers, fromagers ou restaurateurs de formation 

Entreprise 
familiale 
suisse

Le pack complet pour 
votre travail quotidien

C’est avec plaisir et passion que nous relevons vos défis et vous facilitons la tâche 
au quotidien, afin de vous permettre de vous concentrer sur l’essentiel. En parfaite 
adéquation avec notre devise «Happy to serve»!

Qui sommes-nous?

Une entreprise familiale suisse employant plus de 650 

personnes – traditionnelle, terre à terre et innovante.

Notre groupe, avec son siège à Stetten dans le canton 

d’Argovie, dispose de succursales en Allemagne, en 

Autriche et en République tchèque ainsi que des par-

tenaires de distribution présents dans tout l’espace 

européen.

Vous profitez

Grâce à la proximité personnelle, à la flexibilité, à une 

profonde compréhension du marché et à un véritable 

intérêt pour votre réussite. Nous anticipons, réfléchis-

sons aux solutions et nous engageons pour vous offrir 

entière satisfaction.
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Service traiteur

Glaciers et fabricants de glacesEntreprises de transformation 
laitière 

Restauration

BoucherieBoulangerie et pâtisserie

Plus de 18 000 clients satisfaits

#1
Fiabilité constante 
une solide entreprise familiale, depuis 1935

Un ensemble de services complets
de la matière première au produit fini

#2

Haute sécurité d’approvisionnement
élevée grâce à un réseau mondial et  
à un stock important

#3

Conseils client personnalisés
avec un grand savoir et un grand engagement

#4

Haute flexibilité
grâce à des solutions innovantes et  
spécifiques aux clients

#5

Quantités adaptées aux besoins
de 25 kilos à 100 tonnes «just in time»

#6

100 % de qualité
et réponse à toutes vos attentes

#7

Nous faisons ce que 
nous promettons.

#8

432
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Happy to serve – nous sommes 
votre partenaire à long terme

Professionnels de la logistique 
garantissant la sécurité 

d’approvisionnement et une 
capacité de stockage élevée. 

Grande équipe du service extérieur à votre 
service – pour vous prodiguer des conseils 

personnalisés et adaptés à votre entreprise.
Boutique en ligne fonctionnelle, 

disponible 24 heures sur 24.

Équipe du service 
intérieur compétente, 

prête à répondre à  
vos questions.

Grande variété de 
spécialistes capables  
de vous conseiller sur 
des sujets spécifiques.

Assurance qualité pour 
une constance fiable.

Équipe de recherche et 
développement innovante qui 
s’engage jusqu’à ce que le 
produit réponde à vos exigences.
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Nos compétences principales

Technologie 
Grâce à une technologie de pointe et 
au savoir-faire de notre équipe de 
développement, vous tirez le meilleur 
de vos matières premières. Nos solu-
tions garantissent une consistance 
parfaite, un goût équilibré ainsi qu’une 
durée de conservation et une colora-
tion optimales.

Matières premières 
Du sucre d’érable aux feuilles de 
laurier, en passant par la cannelle – 
nous disposons de tous les ingré-
dients nécessaires à la réalisation 
de vos délicieux mets et boissons. 
Nous proposons un choix varié de 
matières premières de qualité 
constante et provenant du monde 
entier.

Food Packaging, Catering 
Nous sommes votre partenaire 
pour l’emballage, la présentation 
et le service professionnels de 
denrées alimentaires. Découvrez 
nos emballages pour la vente à 
l’emporter, nos articles de table et 
nos produits traiteur dans de nom-
breuses formes, tailles et maté-
riaux, parfaitement adaptés à vos 
exigences.

Consommables
Souvent sous-estimés, mais indispen-
sables: les aides pour le quotidien de 
votre entreprise – les consommables. 
Découvrez notre vaste assortiment 
destiné au travail avec les denrées 
alimentaires – du papier absorbant aux 
rouleaux de caisse, en passant par les 
sachets sous vide et bien plus encore. 

Hygiène, nettoyage, sécurité 
au travail
L’hygiène est cruciale dans le secteur 
alimentaire – nul besoin toutefois d’être 
un professionnel. Grâce à notre offre 
de services, nos concepts individuels et 
nos produits adaptés, nous veillons à 
ce que vous puissiez vous concentrer 
entièrement sur votre passion.

Convenience
Pour simplifier vos processus: Nos pro-
duits directement utilisables garan-
tissent une plus grande efficacité et un 
affinage décisif. Marinades, mélanges 
d’épices, sauces à salades ou coulis 
aux fruits et au chocolat – nous nous 
chargeons du développement, de la 
fabrication et du conditionnement.
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disponible 24 heures sur 24.
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prête à répondre à  
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Pacovis – votre partenaire 
compétent au quotidien

Nettoyage  —  Page 26

Savons et désinfectants pour les mains  —  Page 12
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Vos préoccupations en 
hygiène – notre mission!

Équipements de protection individuelle  —  Page 8

Élimination  —  Page 32

Distributeurs  —  Page 22

Papiers hygiéniques  —  Page 14
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Équipements de protection  
individuelle (EPI)

Comment puis-je garantir 
l’hygiène du personnel?

De quel équipement de 
protection ai-je besoin? 

Allergie au latex? Quelles 
sont les alternatives? 

Jetable ou 
réutilisable? 

Quel équipement de 
protection convient 

à mon activité?
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Cela vous intéresse?  
Vous trouverez ici notre assortiment 
EPI. Nous vous conseillerons 
volontiers personnellement. 

  pacovis.com/hg11

Qu’est-ce que cela signifie, au juste?
Norme Logo Explication

EPI de catégorie 1 CAT
1

Vêtements de protection simples destinés à protéger contre des risques minimes dont l’utilisateur peut juger lui-
même. Exemple: nettoyants prêts à l’emploi, non agressifs

EPI de catégorie 2 CAT
2

Vêtements de protection contre les risques moyens. Exemple: chaussures de sécurité ou lunettes de protection. 

EPI de catégorie 3 CAT
3

Vêtements de protection contre les risques mortels ou irréversibles où l’utilisateur n’est pas en mesure de 
reconnaître à temps l’effet immédiat du danger. Exemple: produits chimiques. 

ISO 21420:2020 S’applique à tous les gants de protection nécessitant un marquage CE. La norme définit les exigences générales 
applicables à l’ensemble des gants de protection en ce qui concerne la conception, la construction, l’innocuité, le 
confort, l’efficacité, le marquage et l’information. 

EN ISO 374-1:2016 Protection contre les produits chimiques et les micro-organismes dangereux – Partie 1: exigences de performance pour 
les risques chimiques. On distingue le type A (au moins six substances chimiques de test, temps de pénétration minimal 
de 30 minutes), le type B (au moins trois substances chimiques de test, temps de pénétration minimal de 30 minutes) et 
le type C (au moins une substance chimique de test, temps de pénétration minimal de 10 minutes). 

EN ISO 374-5:2016 Protection contre les produits chimiques et les micro-organismes dangereux – Partie 5: exigences de performance pour 
les risques liés aux micro-organismes. Le pictogramme indique une protection contre les bactéries et les champignons. 

Pictogramme CE Le produit est conforme aux exigences en vigueur.  

Assurez vos arrières
Équipements de protection individuelle (EPI)

Toques et bonnets

Gants et  
protège-manches

Bottes et couvre-chaussures

Tabliers, manteaux pour 
visiteurs et combinaisons

Masques pour la 
barbe et le visage

Protection des yeux
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Qu’est-ce qui convient le mieux à mon activité?

Nitrile Vinyle Latex TPE LDPE

Travail avec des aliments 
huileux/gras tels que le pois-
son, le fromage ou la viande

   

Collaborateurs présentant une 
allergie au latex     

Travail de précision exigeant 
beaucoup de dextérité      

Travail avec des aliments 
menus, mouillés ou glissants     

Travail avec un système de 
couleurs      

Faut-il uniquement protéger les mains ou 
également les poignets et les avant-bras?  

Nous disposons de l’équipement de 
protection adapté à votre utilisation. 

Cela vous intéresse?  
Vous trouverez ici notre assortiment de 
gants. Nous vous conseillerons volontiers 
personnellement.   pacovis.com/hg13

Le gant jetable 
adéquat

Équipements de protection individuelle (EPI)

10



PE CPE Non-tissé Caoutchouc nitrile

Imperméable

Hydrofuge (temporairement)

Respirant

Apte au contact alimentaire

Confort

Résistant à l’usure

Avantages Imperméable 
aux liquides, 
extensible

Résistant à 
l’usure

Perméable à 
l’air, confort de 
port

Résistant aux graisses et 
aux huiles, résistant à la 
chaleur

À noter impérativement!  
L’hygiène personnelle, comme le 

lavage des mains, est vitale.

Les différentes propriétés 
des matériaux jetables

Équipements de protection individuelle (EPI)

«Tout est dans le vert»
Le concept chromatique des équipements de protection in-

dividuelle sert principalement à l’amélioration de la visibilité 

et, par conséquent, à la sécurité des utilisateurs, notamment 

dans les environnements de travail à risques accrus. Nous 

distinguons: 

  Visibilité, p. ex. pour identifier les visiteurs

  Effet de signalisation

  Identification des domaines d’application

  Protection contre la contamination

Couleur de signalisation bleue pour les aliments!
Les directives HACCP recommandent le port de gants bleus 

dans le secteur alimentaire: ils se démarquent notablement 

parmi les aliments, puisque cette couleur n’existe pas à l’état 

naturel. La contamination due à des gants perdus ou défec-

tueux est immédiatement visible.
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Comment puis-je 
proposer une solution 

hygiénique?

Quel savon convient à 
une utilisation fréquente?

Quels produits 
protègent les mains 
de mon personnel?

Comment optimiser  
le remplissage?

Quel savon est 
le mieux adapté à 
mon activité?

Comment puis-je 
optimiser l’hygiène des 

mains de mon personnel?

Savons et désinfectants  
pour les mains
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Cela vous intéresse?  
Vous trouverez ici notre assortiment de 
savons et de désinfectants pour les 
mains. Nous vous conseillerons volontiers 
en personne.   pacovis.com/hg15

Savon mousse ou savon liquide?
Caractéristique Savon mousse Savon liquide

Consistance Déjà à l’état de mousse légère. Liquide visqueux semblable à du gel.

Dosage/consommation Distribué sous forme de mousse par le 
distributeur; faible quantité de produit par 
utilisation.

Pompé sous forme liquide; quantité de 
produit généralement plus importante.

Consommation d’eau Requiert moins d’eau, étant donné que la 
mousse se rince plus facilement.

Requiert généralement plus d’eau pour un 
rinçage complet. 

Praticité au quotidien Se répartit plus facilement et plus rapidement. 
Réduit les projections d’eau et les résidus de 
savon – et donc le risque de glissade.

La référence, disponible partout. La 
consistance stable garantit une utilisation 
fiable.

Notre service à votre intention:

  �Analyse de votre entreprise: nous recensons vos besoins individuels.

  �Conseil et formation sur place: solutions de distribution, 

matériel de remplissage adéquat et auxiliaires.

  �Optimisations continues: en cas d’exigences modifiées, 

nous trouvons de nouvelles solutions en 

toute simplicité.

Désinfection mains: gel ou liquide?
Caractéristique Gel désinfectant Désinfectant liquide

Consistance Visqueux, semblable à du gel. Fluide, semblable à de l’eau.

Dosage Facile à doser et demeure plus longtemps 
dans la paume de la main.

Très coulant, exige un peu de dextérité pour 
le dosage.

Répartition Reste malléable brièvement, plus facile à 
répartir uniformément

Peut s’écouler plus vite entre les doigts.

Temps d’action/séchage Entre 30 et 40 secondes en fonction du 
produit.

S’évapore plus rapidement, selon le produit, 
entre 20 et 30 secondes jusqu’à ce que les 
mains soient sèches. 

Soins de la peau Contient souvent des agents hydratants 
tels que la glycérine, pour une sensation 
cutanée agréable et un dessèchement 
moindre.

Dégraisse davantage la peau, selon la formu-
lation. Il existe également des produits avec 
des additifs nourrissants. 

Praticité au quotidien Idéal pour les sites de travail mobiles ou 
sans lavabo à proximité immédiate. Faible 
risque de gouttes et de projections d’eau.

La pénétration rapide et le bref temps de 
séchage perturbent moins le processus de 
travail. 

Savons et désinfectants pour les mains
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Papiers hygiéniques

Comment réduire 
ma consommation 

de papier?

Quel papier convient à 
mon distributeur?

Comment accroître la 
disponibilité et l’hygiène pour la 

clientèle et le personnel?

Puis-je utiliser un seul 
type de papier dans toute 
l’entreprise? 

Quel papier est le 
mieux adapté à mes 
activités? 

Quel papier est approuvé 
pour le contact avec les 
denrées alimentaires?
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Comment trouver le papier 
adapté à mon activité?

Papiers hygiéniques

 � Exigences en matière d’hygiène: les aliments se 

trouvent-ils en contact direct ou indirect avec le 

papier?

  �Type d’utilisation: le papier est-il principalement 

utilisé pour sécher ou nettoyer? S’agit-il de liquides 

ou de salissures solides?

  �Capacité d’absorption: recherchez-vous une absorp-

tion de liquides élevée ou plutôt faible?

  �Fréquence d’utilisation: à quelle fréquence le papier est-il réapprovisionné?

  �Dosage et consommation: privilégiez-vous le papier avec ou sans perforations?

  �Prélèvement du papier: le papier doit-il être déroulé vers l’extérieur ou vers l’intérieur?

  �Durabilité: accordez-vous de l’importance à certaines certifications et normes environnementales?

Vous n’arrivez pas à vous décider?  
Contactez votre interlocuteur Pacovis et 
sollicitez un conseil sans engagement. 
Nous vous fournirons volontiers les 
échantillons assortis à des fins d’essais.

Vous souhaitez renforcer la sécurité?  
Le papier bleu offre encore plus de sécurité pour 

distinguer clairement les denrées alimentaires.
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En bref: essuie-mains avec pli
Pli en W Pli en Z Pli en V Pli en C

Dénomination 
alternative

Pli Interfold/Multifold Pli Interfold/Multifold Pli en zigzag Pli en couches

Nombre de plis Triple pli Double pli Simple pli À multiples plis

Nombre de 
surfaces

4 3 2 Divers

Distribution des 
feuilles

Pliées les unes dans les autres, la feuille suivante est distribuée. Non reliées entre elles, la 
feuille suivante doit être 
retirée.

Utilisation des 
feuilles

Le papier se déplie automatiquement lors du retrait. La feuille doit être  
dépliée.

Recommandation Convient aux distribu-
teurs étroits et plats, peu 
encombrant. S’adapte en 
partie aux distributeurs 
larges et profonds, avec 
ou sans adaptateur. 
Confère une impression 
de qualité grâce à la taille 
dépliée des feuilles.

Convient aux distribu-
teurs étroits et plats, peu 
encombrant. S’adapte en 
partie aux distributeurs 
larges et profonds, avec 
ou sans adaptateur.

Convient aux distribu-
teurs larges et profonds.

Adapté au retrait de 
feuilles individuelles, 
notamment par le haut, 
p. ex. pour les distribu-
teurs de table.

Papiers hygiéniques

Le distributeur est trop grand?  
Notre adaptateur pourrait faire l’affaire – contactez votre 
interlocuteur Pacovis, pour un conseil en personne.
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Qu’est-ce que cela signifie?
Le label écologique officiel de l’UE sert d’orientation lors du choix des produits pouvant 
contribuer à réduire l’impact environnemental en tenant compte du cycle de vie dans son  
intégralité.

PEFC est l’abréviation de l’anglais «Programme for the Endorsement of Forest Certification 
Schemes». Il s’agit d’un système transparent et indépendant visant à garantir une
gestion durable des forêts.

FSC® signifie «Forest Stewardship Council®». Il s’agit d’un système international de 
certification pour la gestion durable des forêts.

FOR WIPING

Le symbole du verre et de la fourchette assorti de la mention «FOR WIPING», valable à 
l’échelle de l’UE, désigne les produits certifiés pour un contact de courte durée avec les  
denrées alimentaires. 

Le symbole du verre et de la fourchette, valable à l’échelle de l’UE, confirme l’innocuité en 
cas de contact alimentaire.

Rendre la durabilité visible?  
Avec le papier beige à base de cartonnage recyclé, 

vous pouvez souligner vos efforts pour la durabilité: 
non blanchi, de qualité, doux et absorbant
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N° d’art.

Katrin Tork H3 Tork Xpress H2 Tork PeakServe H5

20438 20944 20945
XL 

38027
XL 

38025
mini 

37090
mini 

37092 16542 16540
mini 

16543
mini 

16541
table 
14622

table 
38502

table 
38503 14621 16544 16538

mini 
16545

mini 
16539 18440 19992

mini 
22083

mini 
22084

29517 pli W, 2-couches, soft, 
beige

24 × 32 24 × 8 3 000 25 × 120 32

16246 pli W, 2-couches, blanc, 
Premium

H2 21.2 × 34 21.2 × 8.5 2 100 21 × 100 32

36484 pli W, 2-couches, blanc, 
Advanced

H2 21.2 × 34 21.2 × 8.5 2 856 21 × 136 32

20934 pli W, 3-couches, blanc 20.3 × 32 20.3 × 8 2 250 25 × 90 40

38551 pli W, 2-couches, blanc 20.3 × 32 20.3 × 8 2 025 25 × 135 40

29516 pli W, 2-couches, soft, 
beige

20.6 × 32 20.6 × 8 3 000 25 × 120 40

20935 pli W, 2-couches, blanc 20.3 × 32 20.3 × 8 3 000 25 × 120 40

13284 pli Z, 1-couche, blanc, 
Universal

H2 21.3 × 23.4 21.3 × 7.8 5 000 20 × 250 20

N508 pli Z, 2-couches, blanc, 
Advanced

H2 21 × 23 21 × 7.7 3 800 20 × 190 20

29514 pli Z, 2-couches, soft, 
beige

20.6 × 24 20.6 × 8 3 750 25 × 150 40

19450 pli Z, 2-couches, blanc 24 × 24 24 × 8 2 400 15 × 160 48

16595 pli Z, 2-couches, blanc 24 × 24 24 × 8 3 750 25 × 150 32

29515 pli Z, 2-couches, soft, 
beige

24 × 24 24 × 8 3 750 25 × 150 40

16594 pli V, 2-couches, blanc 24 × 23 24 × 11.5 4 000 20 × 200 32

29518 pli V, 2-couches, soft, 
beige

24 × 23 24 × 11.5 4 000 20 × 200 32

20439 pli V, 2-couches, blanc 22.4 × 23 22.4 × 11.5 4 000 20 × 200 36

24508 pli V, 1-couche, blanc 23 × 23.2 23 × 11.6 5 000 20 × 250 36

28534 pli C, 2-couches, blanc 23 × 32 23 × 9.4 2 880 20 × 144 28

5803 pli C, Krepp, 1-couche, 
nature

23 × 31 23 × 9.4 3 840 20 × 192 50

26769 Essuie-mains au mètre, 
1-couche, Advanced

H5 20.1 × 22.5 20.1 × 8 3 240 12 × 270 45

18441 Essuie-mains au mètre, 
1-couche, Universal

H5 20.1 × 22.5 20.1 × 8 4 920 12 × 410 45

PAPIERS ESSUIE-MAINS  
ET LEURS DISTRIBUTEURS

Quel essuie-main avec pli convient à mon distributeur?
Papiers hygiéniques
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37092 16542 16540
mini 

16543
mini 

16541
table 
14622

table 
38502

table 
38503 14621 16544 16538

mini 
16545

mini 
16539 18440 19992

mini 
22083

mini 
22084

29517 pli W, 2-couches, soft, 
beige

24 × 32 24 × 8 3 000 25 × 120 32

16246 pli W, 2-couches, blanc, 
Premium

H2 21.2 × 34 21.2 × 8.5 2 100 21 × 100 32

36484 pli W, 2-couches, blanc, 
Advanced

H2 21.2 × 34 21.2 × 8.5 2 856 21 × 136 32

20934 pli W, 3-couches, blanc 20.3 × 32 20.3 × 8 2 250 25 × 90 40

38551 pli W, 2-couches, blanc 20.3 × 32 20.3 × 8 2 025 25 × 135 40

29516 pli W, 2-couches, soft, 
beige

20.6 × 32 20.6 × 8 3 000 25 × 120 40

20935 pli W, 2-couches, blanc 20.3 × 32 20.3 × 8 3 000 25 × 120 40

13284 pli Z, 1-couche, blanc, 
Universal

H2 21.3 × 23.4 21.3 × 7.8 5 000 20 × 250 20

N508 pli Z, 2-couches, blanc, 
Advanced

H2 21 × 23 21 × 7.7 3 800 20 × 190 20

29514 pli Z, 2-couches, soft, 
beige

20.6 × 24 20.6 × 8 3 750 25 × 150 40

19450 pli Z, 2-couches, blanc 24 × 24 24 × 8 2 400 15 × 160 48

16595 pli Z, 2-couches, blanc 24 × 24 24 × 8 3 750 25 × 150 32

29515 pli Z, 2-couches, soft, 
beige

24 × 24 24 × 8 3 750 25 × 150 40

16594 pli V, 2-couches, blanc 24 × 23 24 × 11.5 4 000 20 × 200 32

29518 pli V, 2-couches, soft, 
beige

24 × 23 24 × 11.5 4 000 20 × 200 32

20439 pli V, 2-couches, blanc 22.4 × 23 22.4 × 11.5 4 000 20 × 200 36

24508 pli V, 1-couche, blanc 23 × 23.2 23 × 11.6 5 000 20 × 250 36

28534 pli C, 2-couches, blanc 23 × 32 23 × 9.4 2 880 20 × 144 28

5803 pli C, Krepp, 1-couche, 
nature

23 × 31 23 × 9.4 3 840 20 × 192 50

26769 Essuie-mains au mètre, 
1-couche, Advanced

H5 20.1 × 22.5 20.1 × 8 3 240 12 × 270 45

18441 Essuie-mains au mètre, 
1-couche, Universal

H5 20.1 × 22.5 20.1 × 8 4 920 12 × 410 45

Quel essuie-main avec pli convient à mon distributeur?
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Largeur 
cm

Dia-
mètre 
intérieur 
cm

Lon-
gueur 
mètre / 
rou-
leaux

Dia-
mètre 
du rou-
leaux 
cm

Feuilles 
cm (l × l)

Feuil-
les / 
rou-
leaux

Rou
leaux /  
unité

Rou-
leaux /  
palette

Sans contrat de prêt de distributeur Avec contrat de prêt de distributeur Sans contrat de prêt  
de distributeur

N° 
d’art. Papier

Katrin
Tork Matic  

H1
Tork 
W6

Tork Reflex  
M4

Tork Reflex  
M3 Varia

36475 36477
hybride 
37095

hybride 
37094 20440 16228 22892

mini 
16227

mini 
22891 12157 12158

sensor 
14620

sensor 
12195

sensor 
12196 26774 19503 19504

mini 
19508

mini 
19509 15178 15177

mini 
15175

mini 
15174

37827 Papier rouleau Katrin, 2-couches,  
non perforé

19 4.5 180 19 6  
(1 × 6)

216 
(36 × 6)

D583 Papier rouleau Katrin, 2-couches,  
non perforé

20.9 4.2 160 19 6  
(1 × 6)

216 
(36 × 6)

12773 Papier rouleau Tork Matic, 1-couche, 
non perforé, Universal

H1 21 3.8 280 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

20494 Papier rouleau Tork Matic, 2-couches, 
bleu, non perforé, Advanced

H1 21 3.8 150 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

12159 Papier rouleau Tork Matic, 
2-couches, non perforé, Advanced

H1 21 3.8 150 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

12032 Papier rouleau Tork Matic, 
2-couches, non perforé, Premium

H1 21 3.8 100 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

26770 Papier rouleau Tork, 1-couche,  
non perforé, Universal

W6 19.5 3.8 250 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

26771 Papier rouleau Tork, 1-couche, bleu, 
non perforé, Universal

W6 19.5 3.8 250 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

N227 Papier rouleau Tork enMotion, 
2-couches, non perforé, Advanced

H12 19.5 4.5 143 19.3 6  
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

3203 Papier rouleau Tork enMotion, 
2-couches, non perforé, Advanced

H13 24.7 4.4 143 19.3 6  
(1 × 6)

192 
(32 × 6)

N506 Papier rouleau Mini, Tork Reflex, 
1-couche, perforé, Advanced

M3 19.8 5.9 120 13 19.8 × 35 343 12 
(1 × 12)

480 
(40 × 12)

N472 Papier rouleau Mini, Tork Reflex, 
2-couches, perforé, Advanced

M3 19.4 5.9 67 12.7 19.4 × 33.5 200 9 
(1 × 9)

324 
(36 × 9)

15876 Papier rouleau Mini, 1-couche, 
perforé

20 6 120 14 20 × 35 340 12 
(1 × 12)

528 
(44 × 12)

39039 Papier rouleau Mini, 1-couche, 
perforé

17.8 6.1 100 14 17.8 × 25 400 12 
(1 × 12)

480 
(40 × 12)

23753 Papier rouleau Mini, 2-couches, 
perforé

20.5 6.1 60 14 20.5 × 23 261 12 
(1 × 12)

480 
(40 × 12)

N229 Papier rouleau Midi, Tork Reflex,  
1-couche, perforé, Premium

M4 19.4 5.9 114 19 19.4 × 33.5 340 6  
(1 × 6)

144 
(24 × 6)

31536 Papier rouleau Midi, Tork Reflex, 
1-couche, perforé, Advanced

M4 19.4 5.9 300 18.5 19.4 × 33.5 895 6  
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

N230 Papier rouleau Midi, Tork Reflex, 
2-couches, perforé, Advanced

M4 19.4 5.9 150 18.5 19.4 × 33.5 450 6  
(1 × 6)

144 
(24 × 6)

N586 Papier rouleau Midi, 1-couche, 
perforé

20 6 300 20 20 × 35 857 6 
(1 × 6)

240 
(6 × 40)

5811 Papier rouleau Midi, 1-couche, 
perforé

20.5 6.1 300 20 20.5 × 34.5 870 6 
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

23754 Papier rouleau Midi, 2-couches, 
perforé

20.5 7.1 180 20 20.5 × 30 600 6 
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

29520 Papier rouleau Midi, 2-couches, 
perforé

20 6 150 20 20 × 35 428 6 
(1 × 6)

240 
(6 × 40)

23819 Papier rouleau Midi, 2-couches, 
perforé

22 7.32 180 22 22 × 36 500 2 
(1 × 2)

216 
(108 × 2)

17940 Papier rouleau Maxi, 1-couche, 
perforé

28 7 650 27 28 × 37 1 756 2 
(1 × 2)

96 
(48 × 2)

ROULEAUX DE PAPIERS POUR LES MAINS 
ET LEURS DISTRIBUTEURS
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Quelle serviette en rouleau convient à mon distributeur?
Papiers hygiéniques
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cm
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leaux

Dia-
mètre 
du rou-
leaux 
cm

Feuilles 
cm (l × l)

Feuil-
les / 
rou-
leaux

Rou
leaux /  
unité

Rou-
leaux /  
palette

Sans contrat de prêt de distributeur Avec contrat de prêt de distributeur Sans contrat de prêt  
de distributeur

N° 
d’art. Papier

Katrin
Tork Matic  

H1
Tork 
W6

Tork Reflex  
M4

Tork Reflex  
M3 Varia

36475 36477
hybride 
37095

hybride 
37094 20440 16228 22892

mini 
16227

mini 
22891 12157 12158

sensor 
14620

sensor 
12195

sensor 
12196 26774 19503 19504

mini 
19508

mini 
19509 15178 15177

mini 
15175

mini 
15174

37827 Papier rouleau Katrin, 2-couches,  
non perforé

19 4.5 180 19 6  
(1 × 6)

216 
(36 × 6)

D583 Papier rouleau Katrin, 2-couches,  
non perforé

20.9 4.2 160 19 6  
(1 × 6)

216 
(36 × 6)

12773 Papier rouleau Tork Matic, 1-couche, 
non perforé, Universal

H1 21 3.8 280 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

20494 Papier rouleau Tork Matic, 2-couches, 
bleu, non perforé, Advanced

H1 21 3.8 150 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

12159 Papier rouleau Tork Matic, 
2-couches, non perforé, Advanced

H1 21 3.8 150 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

12032 Papier rouleau Tork Matic, 
2-couches, non perforé, Premium

H1 21 3.8 100 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

26770 Papier rouleau Tork, 1-couche,  
non perforé, Universal

W6 19.5 3.8 250 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

26771 Papier rouleau Tork, 1-couche, bleu, 
non perforé, Universal

W6 19.5 3.8 250 19 6  
(1 × 6)

168  
(28 × 6)

N227 Papier rouleau Tork enMotion, 
2-couches, non perforé, Advanced

H12 19.5 4.5 143 19.3 6  
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

3203 Papier rouleau Tork enMotion, 
2-couches, non perforé, Advanced

H13 24.7 4.4 143 19.3 6  
(1 × 6)

192 
(32 × 6)

N506 Papier rouleau Mini, Tork Reflex, 
1-couche, perforé, Advanced

M3 19.8 5.9 120 13 19.8 × 35 343 12 
(1 × 12)

480 
(40 × 12)

N472 Papier rouleau Mini, Tork Reflex, 
2-couches, perforé, Advanced

M3 19.4 5.9 67 12.7 19.4 × 33.5 200 9 
(1 × 9)

324 
(36 × 9)

15876 Papier rouleau Mini, 1-couche, 
perforé

20 6 120 14 20 × 35 340 12 
(1 × 12)

528 
(44 × 12)

39039 Papier rouleau Mini, 1-couche, 
perforé

17.8 6.1 100 14 17.8 × 25 400 12 
(1 × 12)

480 
(40 × 12)

23753 Papier rouleau Mini, 2-couches, 
perforé

20.5 6.1 60 14 20.5 × 23 261 12 
(1 × 12)

480 
(40 × 12)

N229 Papier rouleau Midi, Tork Reflex,  
1-couche, perforé, Premium

M4 19.4 5.9 114 19 19.4 × 33.5 340 6  
(1 × 6)

144 
(24 × 6)

31536 Papier rouleau Midi, Tork Reflex, 
1-couche, perforé, Advanced

M4 19.4 5.9 300 18.5 19.4 × 33.5 895 6  
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

N230 Papier rouleau Midi, Tork Reflex, 
2-couches, perforé, Advanced

M4 19.4 5.9 150 18.5 19.4 × 33.5 450 6  
(1 × 6)

144 
(24 × 6)

N586 Papier rouleau Midi, 1-couche, 
perforé

20 6 300 20 20 × 35 857 6 
(1 × 6)

240 
(6 × 40)

5811 Papier rouleau Midi, 1-couche, 
perforé

20.5 6.1 300 20 20.5 × 34.5 870 6 
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

23754 Papier rouleau Midi, 2-couches, 
perforé

20.5 7.1 180 20 20.5 × 30 600 6 
(1 × 6)

240 
(40 × 6)

29520 Papier rouleau Midi, 2-couches, 
perforé

20 6 150 20 20 × 35 428 6 
(1 × 6)

240 
(6 × 40)

23819 Papier rouleau Midi, 2-couches, 
perforé

22 7.32 180 22 22 × 36 500 2 
(1 × 2)

216 
(108 × 2)

17940 Papier rouleau Maxi, 1-couche, 
perforé

28 7 650 27 28 × 37 1 756 2 
(1 × 2)

96 
(48 × 2)

Quelle serviette en rouleau convient à mon distributeur?
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Distributeurs

Quels distributeurs 
soutiennent mon travail? Quel distributeur 

est antivol?

Qui me soutient 
lors du montage? 

Comment puis-je 
proposer une solution 
hygiénique? 

Quel distributeur peut 
être rechargé aisément? 

Quel distributeur convient à 
une utilisation fréquente?

22



 � Hygiénique: prélèvement propre et sûr – idéal pour les 

exigences pointues en matière d’hygiène

 � Verrouillable: protection contre l’accès non autorisé et 

le vol

 � Grande capacité: moins de recharges, plus d’efficacité 

au quotidien

 � Recharge aisée: remplacement rapide et facile du matériel de remplissage

  Dosage adapté aux besoins: prélèvement précis – selon les besoins

  Consommation parcimonieuse: une utilisation efficace réduit les coûts et ménage les ressources

  Design uniforme: apparence professionnelle et élégante dans votre entreprise

Distributeurs

Quels sont les avantages 
d’un distributeur?

Distributeurs manuels ou sans contact: 
lesquels conviennent à votre activité?  
La combinaison des deux constitue peut-être 
la solution? Découvrons-le ensemble!

Vous avez des doutes quant au financement 
d’un remplacement de distributeurs?  
Nous vous exposerons nos différentes 

options d’achat et de location.

Avant le conseil Après le montage

23



Distributeurs

Notre pack de services:  
du conseil au montage

* En fonction du nombre de distributeurs et du projet.

Analyse d’exploitation  
sans engagement

Saisie des exigences

Présentation des solutions possibles

Essai sur demande

Élaboration d’une offre détaillée

Montage gratuit des distributeurs*

Formation sur place

Optimisations continues par votre 
interlocuteur Pacovis

Des questions?  
Adressez-vous à votre interlocuteur Pacovis ou 
appelez-nous au +41 56 485 93 93
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Analyse d’exploitation  
sans engagement

Saisie des exigences

Présentation des solutions possibles

Essai sur demande

Élaboration d’une offre détaillée

Montage gratuit des distributeurs*

Formation sur place

Optimisations continues par votre 
interlocuteur Pacovis

Vous peinez à vous décider?  
Nous vous présentons diverses solutions possibles 
dans l’un de nos show-rooms, à Stetten ou à Belp. 

Distributeurs

Pacovis Showrooms:  
découvrez nos produits en direct
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Nettoyage

Comment créer un 
environnement propre et 

inspirant confiance? Comment former 
mon personnel?

Comment laver 
correctement 
la vaisselle?

Quel détergent est le 
mieux adapté aux 
différents domaines?

Comment doser les 
concentrés de détergent?

Quels accessoires optimisent 
les processus?

26



Désinfection

Hygiène en cuisine

Nettoyage des locaux

Nettoyage  

sanitaire

Cela vous intéresse?  
Notre assortiment d’accessoires de 
nettoyage. Nous vous conseillerons 

volontiers en personne. 
  pacovis.com/hg17

Nettoyage

Système de couleurs pour l’hygiène
L’hygiène constitue un facteur essentiel dans la production alimentaire et de boissons 
Les couleurs rouge, jaune, vert et bleu vous permettent d’attribuer clairement différents domaines d’affec-

tation – de quoi éviter que les chiffons utilisés pour nettoyer les toilettes ne se retrouvent sur les tables. Une 

mesure qui protège vos clients et vos hôtes et améliore vos normes d’hygiène. Le petit plus? Vous avez la 

possibilité d’adapter à votre gré les couleurs aux besoins de votre entreprise. L’hygiène devient ainsi un jeu 

d’enfant: claire, efficace et professionnelle.

Misez sur un système de couleurs éprouvé qui crée des attributions transparentes et optimise l’hygiène 

dans votre établissement: pour plus de sécurité, de clarté et d’efficacité au quotidien.

Votre concept de couleurs a pris  
un coup de vieux?  
Offrons-lui une nouvelle jeunesse.
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Dégraissant

Dégraissant

Produit vaisselle

Détartrant

Crème à récurer

Cela vous intéresse?  
Notre assortiment de produits de nettoyage. 
Nous vous conseillerons volontiers en 
personne.   pacovis.com/hg19

Nettoyage

C’est ici que nos nettoyants 
entrent en jeu

Nettoyant pour vitres

Désinfection des surfaces

Liquide de rinçage

Liquide vaisselle
Nettoyant à l’alcool

Nettoyant pour 
four et gril

Nettoyant multiusage

Nettoyant pour vitres

Nettoyant à l’alcool

Nettoyant à l’alcool

Désinfection des surfaces

Nettoyant multiusage

Nettoyant pour sanitaires

Nettoyant pour sanitaires

Désinfection des surfaces
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Vous trouverez nos modèles ici:

 � pacovis.ch/fr/catalogues/

plan-de-hygiene

 � pacovis.ch/fr/catalogues/

reinigung-toilettenanlage

Nettoyage des toilettes

Jour Heure Visum Heure Visum Heure Visum

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

Pacovis SA CH-5608 Stetten t +41 56 485 93 93 verkauf@pacovis.ch pacovis.ch

Année Mois

Jan. Fév. Mars Avril Mai Juin Juillet Août Sept. Oct. Nov. Déc. 

05/2025

Plan dʼhygiène
Zone

Produit
Dosage Comment

Quand
N° d’art.

SU
RF

AC
ES

Sols NETTOYANT TOUT USAGE ca. 60 ml pour 
10 l d’eau Vaporisation et essuyage Tous les jours

24350

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Tous les jours

24348

Murs DEGRAISSANT
Pur Vaporisation et essuyage Tous les jours/au besoin 24347

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Tous les jours/au besoin 24348

Surfaces 
(préparation des aliments)

DEGRAISSANT
Pur Vaporisation et essuyage Tous les jours/par usage 24347

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Tous les jours/par usage 24348

Surfaces (divers)
NETTOYANT TOUT USAGE ca. 60 ml pour 

10 l d’eau Vaporisation et essuyage Tous les jours/par usage 24350

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Tous les jours/par usage 24348

Fenêtre
NETTOYANT VITRES

Pur Vaporisation et essuyage Chaque semaine/au besoin 24355

PR
ÉP

A
R

AT
IO

N
 D

ES
 R

EP
A

S 
/ 

CO
N

SE
RV

AT
IO

N

Machines de cuisine Chariots de transport

DEGRAISSANT
Pur Vaporisation et essuyage Tous les jours/par usage 24347

DETERGENT LAVE-VAISSELLE MANUEL 8 ml dans 10 l Procédure de rinçage Tous les jours/par usage 24353

Planches à découper
DEGRAISSANT

Pur Vaporisation et essuyage Tous les jours/par usage 24347

DETERGENT LAVE-VAISSELLE MANUEL 8 ml dans 10 l Procédure de rinçage Tous les jours/par usage 24353

Réfrigérateurs Vitrines réfrigérées

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Chaque semaine/au besoin 24348

DETERGENT LAVE-VAISSELLE MANUEL 8 ml dans 10 l Procédure de rinçage Chaque semaine/au besoin 24353

Congélateurs  
et coffres NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 

jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Chaque semaine/au besoin 24348Grils, fours
DEGRAISSANT

Pur Vaporisation et essuyage Tous les jours/par usage 24347
NETTOYANT POUR FOUR ET GRIL Pur Vaporisation et essuyage, Temps d’exposition:  2-3 minutes Tous les jours/par usage 28421

PR
O

CÉ
DU

RE
 D

E 
RI

N
ÇA

GE

Rinçage manuel DETERGENT LAVE-VAISSELLE MANUEl 8 ml dans 10 l Procédure de rinçage Au besoin
24353Verres

DETERGENT LAVE-VAISSELLE MANUEL 8 ml dans 10 l Procédure de rinçage Au besoin
24353

SA
N

IT
A

IR
ES

 /
 H

YG
IÈ

N
E 

DU
 P

ER
SO

N
N

EL WC NETTOYANT SANITAIRE
Pur Vaporisation et essuyage Tous les jours

24357

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Tous les jours

24348

Lavabo, douches
NETTOYANT SANITAIRE

Pur Vaporisation et essuyage Tous les jours
24357

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Tous les jours

24348

EL
IM

IN
AT

IO
N

 
DE

S 
DE

CH
ET

S

Poubelle
DETERGENT LAVE-VAISSELLE MANUEL 8 ml dans 10 l Procédure de rinçage Tous les jours/au besoin 24353

NETTOYANT A L’ALCOOL Pur ou dilué 
jusqu’à 1:5 Vaporisation et essuyage Tous les jours/au besoin 24348

Les surfaces et objets nettoyés ou désinfectés qui entrent en contact avec des produits alimentaires doivent être rincés à l’eau de qualité potable avant utilisation. Respecter 

les conseils de sécurité figurant sur les emballages et les fiches de sécurité.Pacovis SA Grabenmattenstrasse 19 CH-5608 Stetten t +41 56 485 93 93 verkauf@pacovis.ch pacovis.ch/stetten11/2022

Nettoyage

Plan d’hygiène – notre service
  �Analyse de votre entreprise: nous recensons vos exigences et besoins individuels

  �Conseil spécialisé: sélection des produits de nettoyage adaptés à chaque domaine d’application

  �Dosage optimal: recommandations sur les rapports de mélange et les possibilités de dosage pour obtenir les meilleurs résultats

  �Plans de nettoyage sur mesure: nous élaborons des plans personnalisés, parfaitement adaptés à votre entreprise

Vous avez besoin de soutien pour 
former votre personnel?

Nous relèverons le défi – pour booster 
le savoir-faire et la motivation.
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Les produits de nettoyage sont incontournables dans le quotidien professionnel. Une manipulation conforme est 

déterminante pour garantir la sécurité et la santé de votre personnel et de votre clientèle.

Pictogrammes de danger

Attention, 
dangereux

Peut irriter la peau, provoquer des allergies ou de l’eczéma, voir entraîner une 
somnolence. Peut occasionner des intoxications après un seul contact. Peut 
endommager la couche d’ozone.

Extrêmement inflam-
mable

Peut s’enflammer au contact de flammes et d’étincelles, par chocs, frottements, 
échauffement, contact avec l’air ou l’eau. Peut s’enflammer spontanément en 
cas de stockage inadéquat, même sans intervention extérieure.

Comburant
Peut provoquer ou accélérer des incendies. Libère de l’oxygène en cas 
d’incendie et ne peut donc être éteint qu’avec des produits spéciaux. Il est 
impossible d’étouffer les flammes.

Dangereux pour 
le milieu aquatique

Peut nuire aux organismes aquatiques tels que les poissons, les insectes et  
les plantes aquatiques à faibles concentrations, de façon aiguë ou à plus long 
terme.

Corrosif
Peut occasionner de graves brûlures cutanées et oculaires. Peut dissoudre 
certains matériaux (p. ex. les textiles). Nocif pour les animaux, les plantes et les 
matières organiques en tout genre.
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Dégraissant 
 
 
Produktbeschreibung  Description du produit  

 Bezeichnung 
Désignation Bezeichnung 2 

Désignation 2 Art.-Nr. 
N° d’art. 

Fettlöser, 10l, Konzentrat Dégraissant, 10l, concentré Citrusduft, pH 10.5 Odeur de citron, pH 10.5 23843 
Fettlöser, 750ml 
Dégraissant, 750ml Citrusduft, pH 10.5, 6x750ml Odeur de citron, pH 10.5 24347 
 
Lagerbedingungen Conditions de stockage 

 Lagertemperatur: Température de stockage: 
Raumtemperatur  température ambiante 

 Relative Luftfeuchtigkeit: Humidité relative: trocken 
sec  Lagerbedingungen: Conditions de stockage: 
vor direkter Sonneneinstrahlung schützen ne pas exposer au rayonnement solaire direct 

  
Bestätigung Lebensmitteltauglichkeit Confirmation de l'aptitude au contact alimentaire  Wir möchten hiermit für die angeführten Produkte bestätigen, dass diese bedenkenlos im Lebensmittelbereich 

verwendet werden können, sofern nach der Reinigung die behandelte Fläche gründlich mit Wasser 

nachgewischt wird, bevor erneut Lebensmittel darauf zubereitet werden. 

Nach dem Einsatz der Reinigungsmittel, muss nach HACCP mit klarem Wasser gespült werden. 

Wenn nach dem Einsatz der Reinigungsmittel auch Desinfektion verwendet wird, muss es eines sein, das 

Rückstandsfrei auftrocknet. Es ist von wesentlicher Bedeutung festzuhalten, dass die in den Produkten enthaltenen Inhaltsstoffe keinerlei 

Schichtaufbau auf der behandelten Oberfläche bewirken. 
Der Hersteller ist bestrebt, höchste Standards in Bezug auf Qualität und Sicherheit zu gewährleisten, und 

versichern, dass die Produkte den erforderlichen Richtlinien und Anforderungen für den Einsatz im 

Lebensmittelumfeld entsprechen.  Nous souhaitons confirmer par la présente que les produits mentionnés peuvent être utilisés sans problème 

dans le secteur alimentaire, à condition qu'après le nettoyage, la surface traitée soit soigneusement essuyée 

avec de l'eau avant d'y préparer à nouveau des aliments. 
Après l'utilisation des produits de nettoyage, il convient de rincer à l'eau claire conformément aux règles 

HACCP. 
Si une désinfection est également utilisée après l'utilisation des produits de nettoyage, il doit s'agir d'un 

produit qui sèche sans laisser de résidus. Il est essentiel de noter que les ingrédients contenus dans les produits n'entraînent aucune formation de 

couche sur la surface traitée. Le fabricant s'efforce de garantir les normes les plus élevées en matière de qualité et de sécurité et assure 

que les produits sont conformes aux directives et exigences requises pour une utilisation dans un 

environnement alimentaire.   
 

 
 

Nettoyage

Manipulation conforme 
et sécurité au travail

Le saviez-vous? 
Vous trouverez la fiche de sécurité sous 
spécifications sur notre portail client.
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Quel équipement de protection pour quel nettoyant?  
Nous vous conseillons volontiers personnellement. 

Lunettes de protection

Gants de protection

Masque de protection

Nom du produit

Propriétés

Utilisation

Composants

Symboles de danger

Précautions

Adresse du fabricant

Comment protéger votre santé et l’environnement

Achat

1 Veiller au symbole de danger

2 Lire les avertissements

3 Évaluer les alternatives

4 Ne pas acheter plus que nécessaire

Utilisation

5 Respecter les instructions d’utilisation

6 Suivre les consignes de sécurité

7 Porter un équipement de protection adéquat

8 Ne pas laisser traîner négligemment

Stockage et élimination

9 Conserver en lieu sûr

10 Ne jamais transvaser dans des récipients 
alimentaires

11 Respecter les consignes d’élimination

Nettoyage

Utilisation sûre des produits chimiques

31



Élimination

Quel sac poubelle se 
ferme rapidement et 
en toute sécurité?

Quel sac poubelle permet 
d’occulter le contenu?

Quel sac poubelle me 
garantit une résistance 

maximale à la déchirure et 
à la perforation?

Quelle est la taille 
adaptée aux poubelles 
existantes?

Quel sac poubelle 
peut être changé 
efficacement?
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Qu’est-ce que cela signifie, au juste?
Norme Logo Explication

OKS OKS Offizieller Kehrichtsack signifie «sac à ordures officiel». En Suisse, les sacs poubelles qui répondent aux 
exigences de la directive OKS (épaisseur du matériau et résistance des soudures) sont munis du logo OKS de 
l’Union des villes suisses.

DIN EN 13432 La norme EN 13432 est synonyme d’aptitude au compostage industriel et signifie qu’un matériau se décompose  
en eau, en dioxyde de carbone ou en biomasse lors du compostage industriel, dans des conditions spécifiques 
(temps, température, oxygène, humidité) et en présence de micro-organismes ou de champignons.

Des sacs à base de matières premières rapidement 
renouvelables et biodégradables?  
Nos sacs pour déchets verts naturesse 
sont biodégradables selon la norme 
DIN EN 13432, étant donné qu’ils sont  
composés d’amidon de maïs et d’huiles  
issues de plantes non génétiquement  
modifiées. Nous vous conseillerons  
volontiers personnellement.

Fermeture

Taille

Couleur

Matériel

Résistance

Emballage

Quel sac poubelle choisir?
Élimination

  Système d'élimination: quel type de collecte des déchets?

  Fréquence: à quelle fréquence les déchets sont-ils éliminés?

  Type de déchets: que faut-il éliminer?

  Quantité: quel est le volume de déchets?

Cela vous intéresse?  
Notre assortiment d’élimination. 
Nous vous conseillerons volontiers 
en personne.   pacovis.com/hg21
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N° d’art. Description Litre my Matière OKS Couleur Fermeture Unité Emballage

28063 20956 20957 20954 20955 20896 20959 20444 20445 15810 16546 16548 15390 14628 16535 16536

110 l 50 l 50 l 25 l 25 l 8 l 8 l 25 l 6 l 50 l 50 l 5 l 5 l 50 l 60 l 25 l

10552 Sac à ordure 35 34 LDPE noir ruban ferm. 20 × 20 
sachets

perforé

10553 Sac à ordure 60 40 LDPE noir ruban ferm. 30 × 10 
sachets

perforé

10554 Sac à ordure 110 45 LDPE noir ruban ferm. 25 × 10 
sachets

perforé

16635 Sac à ordure 60 45 MDPE noir ruban ferm. 20 × 10 
sachets

en vrac

16636 Sac à ordure 110 45 MDPE noir ruban ferm. 20 × 10 
sachets

en vrac

3915 Sac à ordure 35 49 LDPE noir ruban ferm. 20 × 20 
sachets

perforé

3916 Sac à ordure 60 55 LDPE noir ruban ferm. 25 × 10 
sachets

perforé

3917 Sac à ordure 110 53 LDPE noir ruban ferm. 15 × 10 
sachets

perforé

3571 Sac à ordure 60 34 MDPE noir bande 22 × 10 
sachets

perforé

3572 Sac à ordure 110 36 MDPE noir bande 15 × 10 
sachets

perforé

15795 Sac à ordure 110 53 LDPE noir bande 25 × 10 
sachets

perforé

16018 Sac à ordure 120 56 LDPE noir bande 10 × 20 
sachets

perforé

3472 Sac à ordure 200 60 LDPE noir sans 10 × 10 
sachets

perforé

29020 Sac à ordure 280 60 LDPE noir sans 12 × 5 
sachets

perforé

16738 Sac à ordure 150 60 LDPE transparent sans 100 sachets en vrac

29065 Sac à ordure 25 9 HDPE transparent sans 5 × 40 
sachets

perforé

25958 Sac à ordure 10 7 HDPE transparent sans 40 × 50 
sachets

perforé

39284 Sac à ordure 15 12 HDPE noir sans 30 × 50 
sachets

perforé

3910 Sac multi-usage 22 7 HDPE transparent bande 30 × 40 
sachets

perforé

12093 Sac multi-usage 33 7 HDPE transparent bande 30 × 30 
sachets

perforé

12115 Sac multi-usage 55 8 HDPE transparent bande 30 × 20 
sachets

perforé

16010 Sac multi-usage 77 8 HDPE transparent bande 30 × 20 
sachets

perforé

3573 Sac à container 800 30 LDPE noir sans 50 sachets en vrac

3574 Sac à container 800 30 LDPE champagne sans 50 sachets en vrac

D463 Sac à container 800 21 HDPE transparent sans 50 sachets en vrac

SACS POUBELLES ET LEURS CONTENEURS

Quel sac poubelle convient à quelle poube lle?
Élimination
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N° d’art. Description Litre my Matière OKS Couleur Fermeture Unité Emballage

28063 20956 20957 20954 20955 20896 20959 20444 20445 15810 16546 16548 15390 14628 16535 16536

110 l 50 l 50 l 25 l 25 l 8 l 8 l 25 l 6 l 50 l 50 l 5 l 5 l 50 l 60 l 25 l

10552 Sac à ordure 35 34 LDPE noir ruban ferm. 20 × 20 
sachets

perforé

10553 Sac à ordure 60 40 LDPE noir ruban ferm. 30 × 10 
sachets

perforé

10554 Sac à ordure 110 45 LDPE noir ruban ferm. 25 × 10 
sachets

perforé

16635 Sac à ordure 60 45 MDPE noir ruban ferm. 20 × 10 
sachets

en vrac

16636 Sac à ordure 110 45 MDPE noir ruban ferm. 20 × 10 
sachets

en vrac

3915 Sac à ordure 35 49 LDPE noir ruban ferm. 20 × 20 
sachets

perforé

3916 Sac à ordure 60 55 LDPE noir ruban ferm. 25 × 10 
sachets

perforé

3917 Sac à ordure 110 53 LDPE noir ruban ferm. 15 × 10 
sachets

perforé

3571 Sac à ordure 60 34 MDPE noir bande 22 × 10 
sachets

perforé

3572 Sac à ordure 110 36 MDPE noir bande 15 × 10 
sachets

perforé

15795 Sac à ordure 110 53 LDPE noir bande 25 × 10 
sachets

perforé

16018 Sac à ordure 120 56 LDPE noir bande 10 × 20 
sachets

perforé

3472 Sac à ordure 200 60 LDPE noir sans 10 × 10 
sachets

perforé

29020 Sac à ordure 280 60 LDPE noir sans 12 × 5 
sachets

perforé

16738 Sac à ordure 150 60 LDPE transparent sans 100 sachets en vrac

29065 Sac à ordure 25 9 HDPE transparent sans 5 × 40 
sachets

perforé

25958 Sac à ordure 10 7 HDPE transparent sans 40 × 50 
sachets

perforé

39284 Sac à ordure 15 12 HDPE noir sans 30 × 50 
sachets

perforé

3910 Sac multi-usage 22 7 HDPE transparent bande 30 × 40 
sachets

perforé

12093 Sac multi-usage 33 7 HDPE transparent bande 30 × 30 
sachets

perforé

12115 Sac multi-usage 55 8 HDPE transparent bande 30 × 20 
sachets

perforé

16010 Sac multi-usage 77 8 HDPE transparent bande 30 × 20 
sachets

perforé

3573 Sac à container 800 30 LDPE noir sans 50 sachets en vrac

3574 Sac à container 800 30 LDPE champagne sans 50 sachets en vrac

D463 Sac à container 800 21 HDPE transparent sans 50 sachets en vrac

Quel sac poubelle convient à quelle poube lle?
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Réflexions et notes
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